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 های کوتاه ایرانی های مفهومی در داستان بررسی استعاره

 

1*زهرا مهدی پور
 

 2 یشهبازمریم 

 14/15/9211تاریخ چاپ:  29/14/9211تاریخ دریافت: 

 چکيده

های ترس، درد و شادی در آثار سیمین دانشور پرداخته است.  تحلیلی است که به بررسی استعاره -مقاله حاضر یک مطالعه توصیفی

از دیدگاه زبانشناسی  کهی پاسخگویی به این پرسش هاست محقق در این پژوهش در پتحلیل است. -وهش حاضر توصیفیروش پژ

پذیرد یا خیر. در آثار سیمین دانشور برای بیان زیادی می تأثیراز جنسیت وی  طورکلی بهجنسیت، آیا سبک نگارش نویسنده 

احساس ترس حرکت است، احساس ترس اندام واژه است، احساس ترس شیء  به توان میهای مفهومی ترس، درد و شادی  استعاره

است، احساس درد اندام واژه است، احساس درد مکان است، احساس درد حرکت است، احساس درد شیء است، احساس شادی 

یشتری هستند. نور و روشنایی است، احساس شادی شیء است، احساس شادی حرکت است، اشاره نمود که دارای بسامد کاربرد ب

پذیرد، زیادی می تأثیراز جنسیت وی  طورکلی بهاز دیدگاه زبانشناسی جنسیت، سبک نگارش نویسنده  کههمچنین مشخص شد 

، برای نمونه دهد میقرار  تأثیررا تحت  مبدأها در آثار این دو نویسنده و نیز نوع انتخاب حوزه بنابراین میزان کاربرد این استعاره

 گیری بهرهدال بر احساس شادی به میزان بیشتری نسبت به نویسنده مرد در آثار خود  های استعارهنتخب پژوهش از نویسنده زن م

 نموده است.

 واژگان کليدی
 زبانشناسی جنسیت، زبانشناسی شناختی، استعاره مفهومی، استعاره ترس، استعاره درد، استعاره شادی.
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 مقدمه. 1

 تأکید اطلاعات انتقال و ، پردازشدهی سامان برای ای وسیله عنوان به زبان، بر که است رویکردی شناختی زبانشناسی

 ای پدیده عنوان به فقط زبان صوری ساختار و شود می در نظر گرفته ها، مقوله از نظامی زبان رویکرد، این در .کند می

در پردازد.  این رویکرد به بررسی رابطه میان زبان انسان، ذهن و تجارب اجتماعی و فیزیکی او می. شود نمی بررسی مستقل

تجربیات عینی خود در  اساس برها های مفهومی مدعی شدند که انسانتعارهبا طرح نظریه اس 9، لیکاف و جانسون9191سال 

، مفاهیم موجود در ذهن هر فرد برگرفته از تجربیات او در دیگر بیان بهپردازند.  سازی در ذهن خود میجهان خارج به مفهوم

ز این تجربیات فیزیکی حاصل نشده مستقیم ا طور بهدارد هر مفهومی که اش است. این نظریه همچنین بیان میطول زندگی

باشند. لیکاف و جانسون معتقدند که ذهن انسان های انتزاعی میباشد، جنبه استعاری دارد. مثال بارز این نوع مفاهیم، پدیده

لسوفان این میان برخی از فی در نماید.پایه استفاده می عنوان بههای انتزاعی، از مفاهیم عینی سازی و درک پدیده برای مفهوم

ها را شبیه به هم توان آنمتمایزند و نمی یکدیگربر مقایسه زمان و مکان خرده گرفته و معتقدند که ماهیت این دو پدیده از 

های رفتاری متعدد گران با استفاده از آزمون( پژوهش9191(. البته، پس از آرای لیکاف و جانسون )3115، 3دانست )مندلر

با این مقدمه به بررسی بیان مسئله، (. 3192، 2شناختی این نظریه برآمدند )ایونزثبات حقیقت روانزبانی و غیرزبانی در پی ا

 .پردازیم میدر بخش بعد  شده مطرحپرسشهای پژوهش، فرضیات 

 که است زبانی - ذهنی فرایندهای از کیی استعاره مطرح شد. شناختی رویکردبحث استعاره در  میلادی هشتاد دهة از

 شناسان معنی .است  آورده پدید آن به نسبت سنتی های دیدگاه در را گسترده شناختی، تحولاتی شناسان نزباآرای 

 عملکردهای و کاربردها که کردند معرّفی انتزاعی مفاهیم شناخت و درک و اندیشیدن برای ابزاری را استعاره شناختی،

 دارد. ادب و زبان روزمره زبان در گسترده و گوناگون

 نظریة»نام  به 4مقالة لیکاف در مشخص طور به استعاره باب در معاصر نظریة و شناختی شناسی زبان طرح دیدگاه اگرچه 

محققان در این  .بود گرفته انجام باب این در هایی پژوهشسالها پیش  از گرفت، ( صورت9113« )استعاره معاصر

 بررسی در را خود شناختی رویکرد تا کردند لاشاین، ت بر علاوه پرداختند. استعاره انواع بررسی به ها پژوهش

 و دانستند می ادبی های استعاره با آشنایی مقدمة را قراردادی های استعاره با آشنایی ؛ زیراکارگیرند به ادبی های استعاره

 تا دهند می سطب ها را آن اما ،کنند می استفاده  روزمره زبان های استعاره همین از هم شاعران و نویسندگان بودند معتقد

 مشترکیم، داشتنشان در همگی که تجربیاتی از استفاده با نویسندگان .دهند نشان ما به را واقعیت از دیگری های جنبه

 ایدئولوژی نقدِ به و گیرند می چالش به را تفکرمان طرز ،کاوند می را باورهایمان پیامد ،کنند می را برجسته تجربیاتمان

آوریم  دست به خود تفکر معمولی های شیوه از درکی ادبی باید خلاقیت ارزش و ذات فهم رایب . ماپردازند می هایمان

 (.5،9191ترنر و )لیکاف

که تاکنون  گردد میاستعاره مفهومی انواع خاصی چون استعاره زمان، مکان، جهت، ترس، درد، شادی و غیره را شامل 

زمان و مکان و جهت در متون ادبی صورت گرفته است، در این های  دی در زمینه بررسی انواع استعارهزیا های پژوهش

شناختی  شناسی معنیاز دیدگاه د و شادی در آثار سیمین دانشور ترس، در های استعارهپژوهش نگارنده به بررسی و تحلیل 
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 2 ایرانی کوتاه های داستان در مفهومی های استعاره بررسی

 

 

ین نویسندگان ( خواهد پرداخت و سپس انواع استعاره را ا9191بر اساس نظریه معاصر استعاره مفهومی لیکاف و جانسون )

 از منظر زبانشناسی جنسیت نیز مقایسه خواهد نمود.

 پژوهش ادبياتمبانی نظری و . 2

 زبانشناسی شناختی

امروز را   شناسی زبان در  غالب  نگرش  ( سه9292)  . دبیرمقدم است  شناسی زبان  نوین  از مکاتب  یکی  شناختی  شناسی زبان 

مانند کرد   ای جزیره  را به  شناسی زبان  ها و مکاتب اکثر نظریه  اگر بتوان .داند می  ختیگرا و شنا گرا، نقش صورت  های نگرش

  جزیره  چندین  شامل  که  در نظر گرفت  الجزایری مجمع  مثابه بهرا باید   شناختی  شناسی دارند، زبان  و مرز مشخصی  حوزه  که

  ریشه  شناختی  شناسی زبان .اند مربوط  هم  به  نوعی به  همگی  د کههستن  مختلفی  نظریات  جزایر کوچک  . این است  کوچک

و   انسان  در ذهن  بندی مقوله  در بررسی  ویژه به،  میلادی 9191و  9111  های جدید در دهه  شناختی علومدر ظهور 

  شناختی زبان  الگوی  تأکید دارند که  نکته  بر این  شناختی  شناسان زبان(. 3111  ،دارد )ایوانز و گرین  گشتالت  شناسی روان

  به  دیگر شناخت  های از حوزه  شناختی  علوم  دانشمندان  که  باید با دانشی  افراد بپردازد، بلکه  زبانی  دانش  تبیین  باید به تنها نه

 .(3111)  اند، سازگار باشد. ایوانز و گرین آورده  دست

درباره ماهیت زبان و درباره نظام  ای نظریهارائه  شناسی زبانشناختی وظیفه  شناسی نزبا( معتقدند در 3111ایوانز و گرین ) 

 دانند میزبان شناسان شناختی زبان را دارای عملکرد ارتباطی  رسد می. به نظر کند میمفهومی است که زبان آن را منعکس 

زبان توانایی خلق  ها آن ازنظر. کند می ریتأثیرگذاکه انسان را قادر به بیان عنصرهای درونی، ایجاد کار گفت ها و 

، سازنده شوند میمفهومی که در زبان منعکس  های حوزه. کند میتجربی را برای انسان فراهم  های قالبو  ها بافت، ها صحنه

ای که ساختاره داند می ای پدیدهشناختی زبان را  شناسی زبانهستند.  باهممرتبط  های تجربهو  ها عقیدهو دربرگیرنده 

 تأثیراست و خود نیز بر آن  سازی مفهوم. ساختار زبان وابسته به برد میعمومی شناخت را به کار  های مکانیسممفهومی و 

 تجربه ما از خود، جهان خارج و نیز ارتباط ما با جهان خارج است. تأثیرتحت  سازی مفهوم که درحالی گذارد می

را   زبان  که  نگرشی  عنوان بهرا   دیدگاه  اگر این که گوید یماینگونه رد شناختی کنیز در خصوص روی (3111گیرارتز ) 

  جای  تعریف  دانند در این می  ذهنی  ای را پدیده  زبان  که  هایی یدگاهد  همه  آن صورت، در  بدانیم پندارد یم  ذهنی  مفهومی

گرا هستند متمایز  ذهن  که  دیگری  های یدگاهدز را ا  آن  که  است  شناختی  شناسی زبان  خاص  چیزی  چه  گیرند. پس می

،  اصل  این  به  مربوط  جنبی  و چهار اصل  بنیادی  اصل  یک  دارد که می  عنوان  سؤال  این  به  ( در پاسخ3111کند؟ گیرارتز ) می

 جز یزیچ  زبان  که  است  این  مهم  لاص  کند. آن متمایز می  زبان  مطالعه  به  ذهنی  را از دیگر رویکردهای  شناختی  شناسی زبان

  دست  به  از زبان  صوری  تعریفی  که  زایشی  دیدگاه  تأکید دارد، برخلاف  معنی  بر مطالعه  شناختی  شناسی . زبان نیست  معنی

  مطالعه  به  که  تنیس  تنها دیدگاهی  شناختی  شناسی داند. زبان می  نحوی  یها ساختاز قواعد و   ای را مجموعه  دهد و آن می

کند؟  دهند متمایز می قرار می  موردمطالعهرا   زبان  معنای  که ها نگرشرا از سایر   نگرش  این  چیزی  پردازد. چه می  معنی

ند، کن می  را تعیین  شناختی  شناسی در زبان  معنی  مطالعه  نحوه  ینوع به  همگی  ، کهمورداشاره  جنبی  چهاراصل  که  اینجاست

زیر را در نظر   ، مثال مفهوم  این  درک  . برای است  منظری  در زبان  معنی  که  است  این  اول  اصل قرار گیرند. مدنظرباید 

اید. اگر  قرار داده  خانه  را در جلوی  تان اید و دوچرخه ایستاده  تان خانه  پشت  خلوت یاطحشما در   که  کنیم می  بگیرید. فرض

  . اگر پاسخ است  خانه  پشت  یا دوچرخه  است  خانه  جلوی  توانید بگویید دوچرخه را از شما بپرسد می  دوچرخه  محل  کسی

؛ اید کرده  فرض  توصیف مبدأ  عنوان بهرا   دارد و آن و رو  پشت  مانند انسان  اید که کرده  فرض  را طوری  را بگویید، خانه  اول
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حضور   محل  به  را با توجه  اید و جهت کرده  فرض  اصلی مبدأ  عنوان بهرا   کنید، شما خودتان  برا انتخا  دوم  اما اگر پاسخ

  متفاوت  در دو جمله  اتخاذشدهمنظر   واقع در.  نیست  غلط  متناقض ظاهر به  یها پاسخ  از این  کدام یچهاید.  خود سنجیده

 . بینیم می  دریچه  را از آن  جهان  که  است  منظری  بلکه  نیست  شده یینتع  و از قبل  ثابت  چیزی  زبانی  معنای  ، پس است

 های مفهومی استعاره

 استعاره در این رویکرد اعتقاد بر این است که شناختی است، شناسی زبانمفهومی از مباحث بسیار مهم در  های استعاره 

شناختی،  شناسان زبان است. از نظر شناختی پدیدة این دنمو فقط شود می ظاهر در زبان آنچه و است شناختی ای پدیده

 (.9219)سجودی، شود میاطلاق  تر ملموس تصورات قالب در انتزاعی تصورات بیان و فهم هرگونه به استعاره

و با  کند میاستعاره از صنایع بدیعی است که مقایسة بین دو چیزِ غیرمشابه را القا »بریتانیکا،  المعارف دائرهطبق تعریف  اما

. استعاره کند می، فرق گیرد می، مقایسة آشکاری بین دو عنصر صورت «شبیه»و « مثل»تشبیه که در آن با استفاده از کلماتِ 

( است. ثانیاً، شیراست زبانی. کاربرد استعاریِ شیر، ویژگی عبارت زبانی )یعنی کلمة  ای پدیده؛ یعنی هاست واژهمشخصة 

تمام جهان صحنه » گوید میشکسپیر  که هنگامی، مثلاً گیرد میقرار  مورداستفادهی و بلاغی استعاره برای اهداف هنر

نظریة  های جنبهثالثاً، استعاره مبتنی بر شباهتِ میان دو عنصرِ مقایسه شده است. رویکرد جدید به استعاره که تمام «. ایست

در آغاز توسط جورج لیکاف و مارک جانسون در سال ، کشد میبه چالش  مند نظامقدرتمند سنتی را به نحوی منسجم و 

 عنوان به، تدوین شد. تفکر آنها کنیم میکه با آنها زندگی  هایی استعارهآنها با عنوان  ساز سرنوشت، در کتاب 9191

به  معروف شد. لیکاف و جانسون دیدگاه بسیار مستحکم و جاافتادة استعاره را« شناختی به استعاره شناسی زباندیدگاه »

( کارکرد استعاره درک بهتر مفاهیم خاصی 3) ؛ها واژهو نه  ( استعاره ویژگیِ مفاهیم است9چالش کشیدند با این دعا که )

( استعاره بدون هیچ تلاشی توسط 4( استعاره اغلب مبتنی بر شباهت نیست؛ )2؛ )شناختی زیباییو نه اهداف هنری یا  است

زیادی و  چیز یکاستعاره  تنها نه( 5و ویژة افراد خاص مستعد نیست؛ و ) شود میفاده مردم عادی در زندگی روزمرة آنها است

تفکر و استدلال بشری است. لیکاف و جانسون به نحو  ناپذیر اجتنابنیست، بلکه فرایند  بخش لذتتزئینیِ زبانیِ  حال درعین

اخیر نیز نظر ایشان  نگاران فرهنگمره، فراگیر است. نشان دادند که استعاره، هم در فکر و هم در زبان روز ای متقاعدکننده

با عنوان فرهنگ استعارة کالینز  )که در این کتاب : استعاره9راهنمای انگلیسیِ کالینز کوبیلد . برای نمونه، اند پذیرفتهرا 

 (.3191مثالهای استعاری دارد )کووچش، «( کنند میکوبیلد به آن اشاره 

دانشمندان علوم  موردتوجهموضوع استعاره در زبان، در طول قرنهای متمادی  کهلازم است  اما ذکر این جمله در اینجا 

الشعاع قرار داده بود،  . دیدگاه سنتی که اکثر مطالعات پیشینیان را تحتبوده استشناسی  مختلفی چون ادبیات، فلسفه و زبان

اما مطالعات زبانشناسان شناختی طی سه دهه اخیر، ؛ کرد استعاره را چیزی بالاتر از یک آرایه ادبی محض قلمداد نمی

رایه ادبی یا آ. بر اساس برداشتهای جدید شناختی، استعاره دیگر فقط یک کرده استماهیت جدیدی برای استعاره تعریف 

ی اساس نقش یمفهومهای  شود. استعاره تنها یکی از صور کلام نیست بلکه فرایندی فعال در نظام شناختی بشر محسوب می

استعاره معمولاً به  باشد. می  در حقیقت الگوبرداری بین مفهومی  . استعاره مفهومیدارند عهدهبر  یماز مفاهدر درک زبانمند 

شود.  دیگر درک و تجربه می طریق حوزه معنایی یا مفهومی  مفهومی ازشود که در آن یک حوزه معنایی یا  بیانی اطلاق می

. نظر اکثر محققان بر آن اند کردهتفکر و شناخت و علوم شناختی پیدا  شناسی رواندر امروزه جایگاه خاصی   ها استعاره

هایی از  شود و در طی این فرایند به جنبه از جهان خارج در ذهن ایجاد می ای ویژهبازنمایی  ای استعارهاست که در پردازش 

 (.9299گیرند )طاهری، قرار نمی موردتوجهچندان  کلامی معمولیشود که در پردازش  ها و روابط توجه می پدیده
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. ریچاردز با در این حوزه در نظر گرفتنقطه عطفی در مطالعات  توان مینیز را ( 9115) 1آرای ریچاردزاما در باب استعاره  

زبان است. ما قادر نیستیم بدون  حاضر جا همهاستعاره اصل  گوید میتوجه به نسبیت معنا و ذاتی بودن ابهام برای زبان 

 کن ریشهیم آن را توان میهم ن شده تثبیتحتی در زبان خشک علوم  سیال عادی را بیان کنیم. کلام یکاستعاره، سه جمله 

یعنی استعاره کاربرد غیرمعمول و خاص زبان نیست بلکه کل زبان، اساساً استعاری است. استعاره حاصل زبان است و ؛ کنیم

استعاره نوعی فرآیند زبانی است. ریچاردز معتقد است که نقش اصلی استعاره، ، گذارد میپنهان در معنا اثر  ای گونه به

ویلیام  های نوشتهآرای ریچاردز را باید در  تأثیر. سازد میو واقعیت  دهد میتوسعه زبان است. استعاره، واقعیت را توسعه 

عات او درباره استعاره واجد تحول بزرگی در که مطال یشناسان زبانیکی از  امپسن، اون بارفیلد و فیلیپ ویلرایت دنبال کرد.

« مشابهت»این زمینه بود رومن یاکوبسن است. یاکوبسن در بررسی اختلالات زبان پریشی به این نتیجه رسید که دو اختلال 

 رابطه نزدیکی با استعاره و مجاز دارند.« مجاورت»و 

و در مجاز بیشتر توالی یا همجواری موجب  کند میدیگر در استعاره وجود یک شباهت، چیزی را جایگزین چیز بنابراین،  

. یاکوبسن با بررسی مبتلایان به اختلال مشابهت پی برد آنها در کاربرد کلمات مترادف و کلمات در ارتباط شود یماین امر 

لی ندارند ، اما جایی که رابطه همجواری یا موضوعیت مطرح است، مشکشوند یمبا یک شیء واحد دچار اشتباه و دردسر 

را نام ببرند. گروه دیگر برعکس بودند؛ آنها قواعد نحوی برای  خصوص بهند لوازم یک حرفه توان می مثال عنوان بهو 

و در  کردند یمدرک  یخوب بهرا فراموش کرده بودند اما رابطه شباهت را  تر یعالسازماندهی کلمات در واحدهای 

 (.9115ز، )ریچارد کاربردهای استعاری مشکلی نداشتند

. وی سپس اند یگانهبیاکوبسن نتیجه گرفت که مبتلایان به اختلال مشابهت با استعاره و مبتلایان به اختلال مجاورت با مجاز 

 یهدولاکه در همان بحث استعاره و مجاز ریشه دارد؛  شود یماین نکته را مطرح کرد که زبان دو سطح اصلی را شامل 

افقی کنار هم قرار  صورت بهرا با استفاده از مجاز  ها جملهو کلمات و  ها واجهمنشینی که  ترکیب یا«. ترکیب»و « گزینش»

عمودی و با استفاده از مایه استعاری برای این  صورت بهو گزینش یا جانشینی که از مجموعه زبان اجزایی را  دهد می

زاع بوده است. بسیاری از محققان از جمله سرل و همواره محل ن ها استعاره یبند طبقه. شناسایی و کند میهمنشینی گزینش 

تعبیر کنیم، کاملاً  یاللفظ تحت صورت بهبردسلی معتقدند معیار شناسایی استعاره آن است که اگر مفهوم سخن استعاری را 

ستعاره که این آزمون درست به همان اندازه که در مورد ا کند میبلک به این نکته اشاره  وجود ینبااکذب خواهد بود. 

صادق است در مورد کاربردهای مجازی دیگر مانند تضاد و طباق یا اغراق نیز صادق است و بنابراین فقط گواهی است بر 

ندارند.  یضشاننقواقعی نیازی به نشان دادن  های استعارهآن است که  تر مهمایراد  مجازی و نه الزاماً استعاره. یا گزارهوجود 

انسان گرگ نیست، شترمرغ  نه»، پاسخ دهیم؛ «انسان گرگ است دانیم یمکه  طور همان»مانند فرض کنید در مقابل عبارتی 

 (.9115)ریچاردز،  متضادش استعاری است اندازه بهدرست « انسان گرگ نیست»در این بافت عبارت « است.

کند.  متن کمک می تاند که به ادبیدانست ای آرایة ادبی می در مطالعات سنتی ادبیات، استعاره را نوعی بازی کلامی یا گونه 

ها از  شناسی شناختی استعاره فقط یک صنعت ادبی و آرایة زیبایی نیست، بلکه روشی بنیادی است که انسان از منظر زبان

کنند )معصومی و  روش تفکر است که افراد با آن زندگی می درواقعکنند.  طریق آن جهان هستی را درک می

از درک یک حوزة  است عبارتدیدگاه شناختی، استعاره مطرح شد، در  تر یشپکه  گونه هماناما ؛ (9291کردبچه،

سازی است؛ یعنی معمولاً  بنابراین ماهیت استعاره مفهوم ؛(9191لیکاف و جانسون، )مفهومی بر مبنای حوزة مفهومی دیگر 
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آن طریق حوزة پیچیده و انتزاعی را  حوزة معنایی پیچیده و انتزاعی را با حوزة معنایی ساده و ملموس قیاس کرده و از

، دیگر عبارت به ؛شود حوزة مفاهیم ملموس فهم و درک می برحسبکنند. در استعاره حوزة مفاهیم پیچیده  می فهم قابل

هایی را که  سازد تا مقوله گیرد و او را قادر می های مشخص ملموس را به کار می های فرد در حوزه استعارة مفهومی تجربه

(. استعاره گذاری است از حوزة ملموس به حوزة 3191جیندو، های ناشناخته و نامأنوس هستند، درک کند ) زهدر حو

هایی میان این دو  ها یا مطابقت شود زیرا که شباهت فهمیده می مبدأ، حوزة مقصد از طریق حوزة دیگر عبارت به ؛ناملموس

 (.94: 9291حوزه وجود دارد )معصومی و کردبچه،

ها یکسان وجود داشته است. استعاره نیز همواره در زبان  منطق و استدلال ویژگی ذاتی ذهن است و در همة زمان ازآنجاکه 

توان به روش استدلال و نیز ساختار  های موجود در متون کهن نیز می رو با مطالعة استعاره بشر رایج بوده است. از این

های باستانی از  شوند. با بررسی این متن هایی دیده می نی نیز چنین استعارههای کهن ایرا شناختی آن متون پی برد. در متن

رسید و از سوی دیگر طرز استدلال ذهن نگارندة باستانی  موردبحثتوان به دریافت بهتری از موضوع انتزاعی  می سو یک

 بند یکی که یک استعاره لزوماً نباید در ساختارهای استعاره لزوماً پایبند تقسیمات ساختاری متن نیستند؛ به این معن را دید.

استعاره بیان  صورت بهتواند ارتباطی میان بندهای یک شعر از طریق مفاهیمی که  و تمام شود. بلکه می شده مطرحکاملاً 

یان توان گفت که م شوند، وجود داشته باشد و استعاره در یک یا چند بند گسترده شود یا با آنها در تعامل باشد. پس می می

وجود دارد؛ لذا بایستی ارتباط میان هر استعاره با کل متن و مفهومی که در حال انتقال  9ههای متفاوت متن ارتباط زند بخش

شوند،  تر مفاهیم انتزاعی و مجرد که با استفاده از زبان استعاری ترسیم می است، مشخص شود. این شیوه برای بررسی دقیق

که گاه در روساخت متن روشن نیستند، تعیین کند و نیز  یان عناصر معنایی با موضوعی راتواند ارتباط م مناسب است و می

 (.3191ها را به دست دهد )جیندو، کارکرد شناختی استعاره

یابد. استعارة  بر اساس دیدگاه معیار استعاره، استعارة مفهومی، امری تصوری و ذهنی است که در زبان استعاری تجلی می 

یعنی استعاره مدلی دو  ؛و مقصد است مبدأهای مفهومی یعنی دو حوزة  مند بین حوزه داری یا نگاشت نظاممفهومی الگوبر

، در حیطة تجربیات محسوس مبدأیا دور از تجربة آگاهانه و حوزة  انتزاعیای  است که شامل حوزة مقصد، حوزه ای حوزه

بگیرید. در اینجا، یک حوزة مقصد انتزاعی و پیچیده  یک قاعده در نظر عنوان بهرا  بشری است. استعارة الف، ب است

تر  تر دارد و برای تجربة حسی راحت شود، حوزة ب ساختاری ساده تر ب درک می یعنی الف، با استفاده از حوزة عینی

یم ها، کارکرد استعاره درک بهتر مفاه و نه واژه است. ادعای نظریة استعاره این است که استعاره ویژگی مفاهیم است

شناختی، استعاره اغلب مبتنی بر شباهت نیست، استعاره بدون هیچ تلاشی توسط  و نه اهداف هنری یا زیبایی خاصی است

 چیز یکاستعاره  تنها نهو ویژة افراد خاصِ نابغه نیست و همچنین،  شود مردم عادی در زندگی روزمرة آنها استفاده می

ناپذیر تفکر و استدلال بشری است )کوچش،  ش نیست، بلکه فرایند اجتناببخ تزئینیِ زبانیِ لذت حال درعینزیادی و 

3191). 

، چراکه فهمند میاگر دانش ذاتی مردم اصطلاحات مربوط به عصبانیت را از طریق تصاویر مشابه و دانش معینی 

ام مفهومی در نظ« ذهن یک ظرف است و عصبانیت مایع داغی داخل یک ظرف است»مانند  ای مفهومی های استعاره

است. همچنین  موردنظردر بسیاری از موارد، آنچه معنای کلی یک اصطلاح  طورکلی بهسخنگویان زبان وجود دارد. 

مثال معنای کلی  طور به، بستگی دارد. شود میاصطلاح، به آن نگاشت مفهومی که بر اصطلاح اعمال  تر دقیقمعنای 
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 تر دقیقبستگی دارد و معنی « خشم آتش است»استعارة مفهومی  به وجود« آتش گرفتن: سخت خشمگین شدن»اصطلاح 

)آتش( و قلمرو مقصد )خشم( وابسته است.  مبدأمیان قلمرو « شدت آتش، شدت خشم است»آن به نگاشت مفهومی 

 (.312:3113)کووچش،  شوند میمفهومی تولید  های استعارهبخش بزرگی از اصطلاحات بر اساس  ترتیب این به

 های استعارهشناختی، در سه دسته قرار داد: ساختاری، جهتی و وجودی.  بر اساس نقش توان میمفهومی را  یها استعاره

که یک  کنند میو بدین طریق گویندگان را قادر  کنند می الگوبرداریرا بر حوزة مقصد  مبدأساختاری، ساختار حوزة 

. آنها گروه باشند میعمده، نقش ارزیاب را دارا  طور به جهتی، های استعارهدیگر درک کنند.  ای حوزهحوزه را از راه 

خام و زمختی را  حال درعینوجودی درک بنیادین و  های استعاره. کنند میهماهنگ و منسجم  باهمرا  ها استعارهزیادی از 

. کند میی فراهم ساختار های استعارهبرای  ای پایه. این درک بنیادین ولی خشن، اغلب دهند میاز مفاهیم مقصد به دست 

بصری( استفاده کنند  تصویرهایو نه صرفاً )و انواع مختلف تصویر  ای گزارهند از دانش توان میمفهومی  های استعاره

 (.3113)کووچش، 

یم بپرسیم که در کاربرد توان می، دیگر بیان به، درجة قراردادی بودن آنهاست. ها استعاره بندی دستهیک روش مهم در 

توسط افراد عادی، یک استعاره تا چه حد مستعمل و تکراری است یا تا چه حد،  ،استعاره برای اهداف معمولیروزمرة 

و  شناسی نشانه، شناسی زباناست. این کاربرد از مفهوم قراردادی بودن با کاربردی که معمولاً، در  جاافتادهمستحکم و 

است،  9»دلبخواهی»ربرد ِ معمولیِ این اصطلاح، مترادف با اصطلاح اخیر، کا های حوزهزبان دارد، متفاوت است. در  فلسفه

و » صورت» شود میکه عنوان  جاهایی در)یعنی  رود میبه کار  ها دالقراردادی بودن در توضیح ماهیت  که هنگامی ویژه به

و  جاافتادهخوب »ب به معنیِ در این کتا» قراردادی»، اصطلاح حال بااینارتباط دارند(.  باهمدلبخواهی  ای شیوهبه « معنا»

بگوییم که یک استعاره، در یک جامعة زبانی، بسیار قراردادی یا قراردادی  میتوان می، رو ازاین. شود میاستفاده » مستحکم

 (.3191یعنی خوب جا افُتاده و رواج یافته است( )کووچش،) استشده 

رات زبانِ نظیر آنها هر دو وجود دارد، مسألة قراردادی بودن، هم به مفهومی و هم عبا های استعارهبه دلیل اینکه هم  

، چه مفهومی و چه زبانی، بسیار قراردادی بودند، از ها استعارهمفهومی و هم به مظاهر زبانی آنها مرتبط است.  های استعاره

و نظیر آنها صحبت  زندگیدربارة مفاهیمی چون عشق، نهادهای اجتماعی،  که هنگامی، زبانان انگلیسیاین حیث که 

 بار یک. برند میرا برای برآوردن اهداف روزمرة خود به کار  ها استعارهطبیعی و بدون هیچ تلاشی، این  طور به ،کنند می

 ذیل توجه کنید: های استعارهدیگر به 

 کردم. دفاع: من از بحث خودم جنگ است بحث: 1نمونه 

 م.یکن جداو ر راهمونم یما مجبور: عشق سفر است: 2نمونه 

 کنیم. بنا: ما باید نظریة جدیدی ات ساختمانها هستندینظر :3نمونه 

 کنم. هضمم تمام آن حقایق را توان مین من غذا هستند: نظرات :4نمونه 

 است. رشددر حال  سرعت به: شرکت های اجتماعی گیاهان هستندنسازما :5نمونه 

 شروع خوبی داشته است. اش زندگی: او در زندگی سفر است: 6نمونه 
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؛ به این معنی که خوب اند متداول، بسیار قراردادی و دهند میمفهومی را توضیح  های استعارهعبارات زبانی که این 

در ارتباط با بحث  دفاع کردن. در حقیقت، اکثر گویندگان، وقتی از عبارت اند محکمو بسیار قوام آمده و  اند جاافتاده

در  بنا کردناز  که هنگامی، به همین صورت، کنند میکه دارند از استعاره استفاده  شوند نمی، حتی متوجه کنند میفاده است

 شروع خوبدر رابطه با نظرات و از  هضمدر مورد شرکت، از  رشددر رابطه با عشق، از  جدا کردن راه، از ها نظریهرابطه با 

 ترین طبیعی و ترین معمولی گویندگان ِ بومیِ زبان انگلیسی، اینها مواردی از . براکنند میدر رابطه با زندگی صحبت 

 هستند. حرف زدن دربارة این مسائل های روش

ات ساختمانها ینظر غذا هستند، نظرات ،عشق سفر است ،بحث جنگ است مفهومیِ قراردادی مثل های استعاره 

، عبارات آنکه حال، باشند مییک حوزة انتزاعی  فکر کردن و درکبرای  ای شده تثبیتبسیار معمول و  های روش، هستند

. باشند میانتزاعی  های حوزهراجع به  صحبت کردن، هنگام ای کلیشهتکراری و  هایی روش، قراردادیزبانیِ استعاریِ 

فکر کردن به  راه یکقراردادی باشند. برای نمونه،  وبیش کمزبانی و هم مفهومی ممکن است  های استعارهبنابراین، هم 

 ها حوزهسفر است. علاوه بر این، راههای متداول حرف زدن از این  مثابه بهو در مورد زندگی  ساختمانها صورت به ها نظریه

 بریم میرا به کار  شروعواژة  صحبت کنیم، ها نظریهتا در مورد  کنیم میاستفاده  بناکردن، ما از عبارت رو ازاینوجود دارد. 

قراردادی زندگی صحبت کنیم. برای نشان دادن ماهیت قراردادیِِ عبارات استعاری، معمولاً، از صفت  های جنبهتا از برخی 
 شود میعبارات قراردادی( از عباراتِ زبانیِ قراردادی شده صحبت  جای بهو بنابراین ) شود میاستفاده  1شده

 (.3191)کووچش،

 مفهومی های استعارهانواع 

تا از  پردازیم میترس، درد و شادی که چارچوب نظری پژوهش حاضر است،  های استعارهبه انواع  در این بخش 

 منتخب پژوهش در فصل چهارم استفاده نماییم. های دادهابزار نظری جهت تحلیل  عنوان بهدستاوردها و نتایج این بخش 

 استعاره مفهومی ترس

این  شک بیست و روشنایی و نور تنها راه غلبه به این ترس است. تاریکی با وحشت و ترس همراه ا ها فرهنگدر اکثر  

 برمربوط به آن ناشی از تجربه بشری است، این تجربه شاید زمانی شکل گرفت که بشر اولیه در روز  های اسطورهاستعاره و 

 .شد میو اکثر موجودات او تسلط داشت ولی با آمدن شب بر ترس او افزوده  جنگل

 ترس مرگ است. -1

. زمانی که داند می، ترس را متناظر با مرگ زبان فارسیکه  شود میمفهومی، مشاهده  ی استعارهمربوط به این  یها نمونه در 

و قرار گرفتن در موقعیت ترسناک را شبیه به  رسد می، جانش به لبش بیند می، موقعیت خود را با مردن یکی ترسد میفرد 

. در نشیند میو شبیه به کسی که مرده عرق سرد به تنش  شود مییت سفید . رنگ رخسارش مانند مداند میشب اول قبر 

. این امکان وجود دارد که فرد در آورد میو شهادتین را به زبان  افتد میمرگ نفسش به شماره  ی لحظهزمان ترسیدن مانند 

تجربی بودن ترس را  نفس بکشد یا رنگ رخسارش عوض شود یا اینکه عرق کند که این موارد یسخت بهزمان ترسیدن 

و  رسد میو جانش به لبش ن میرد ینمکه انتزاعی است، برای مثال فرد ترسیده، واقعاً  شود میاما مواردی هم دیده ؛ رساند یم

روزمره استفاده  صورت بهترس که  یها استعاره. بنابراین تجربی بودن و انتزاعی بودن در آورد میواقعاً شهادتین را به زبان ن

 :شود میزیر دیده  یها نمونهدر این  ،شود می
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 .مردم یمرا روی دیوار دیدم، داشتم  اش یهساموقعی که : 1-1نمونه 

 ب اول قبر بود.شبرای من که  :2-1نمونه 

 نفسم به شماره افتاده بود. :3-1نمونه 

 (9219)شرف زاده و زارع، اشهدم رو خوندم.: 4-1نمونه 

 استعاره مفهومی درد

حس "یا  ینیب درون .آورد می وجود بهاز مفاهیم بنیادین در انسان است که حسی منفی را در درون آن احساس درد یکی  

یک استعاره و بیان استعاری است. دیدن و حس کردنی در کار نیست. وقتی می گوئیم درد دارم یا به افکارم  "درون

دیدن همان خودآگاهی و عین آن است.  ینجااهستم. در  ها آندرونی ناظر  چشم یک، منظورم این نیست که با نگرم یم

ابرهای  گوید می. آگاهی شما از افکارتان نوعی دانستن متعارف نیست. او در یک جمله زیبا افتد ینمشناختی اتفاق  درواقع

به این معنی که سرچشمه سوء تفاهمات فلسفی، کاربرد یکسان زبان در  اند شدهبزرگ فلسفه در یک قطره گرامر متراکم 

باید این  یابر فلسفبرای دیدن آن  متفاوت زبانی است. های ینهزممختلف زبانی و استعمال گرامرهای مشترک در  های یاقس

آگاهی فقط در مورد قضایای تجربی صادق است که محتمل صدق و  قطره گرامری را از طریق تحلیل، تبخیر کرد.

 "درد دارم"این جمله که  گفتن .خبرم یبولی از آن  کنم یمم بگویم درد دارم یا فکر توان میمن ن که یدرحال اند کذب

خبر داشتن از فلان اتفاق خارج از ذهن، همیشه مستلزم صدق یا کذب  که یدرحالبودن از آن است  باخبرهمیشه مستلزم 

، "یا نه کشم میدرد  دانم مین"تنها زمانی معنی دارد که نقیض آن یعنی  ،"کشم میدرد  دانم می"است. در واقع جمله 

وقتی کسی مدعی اتفاقی  و اثبات کردنی هم هست. یادگرفتنیچنین نیست. شناخت امر  آنکه حالداشته باشد.  معنی هم

طرز پرورش  گوید میوقتی کسی . خواهیم نمیاز او دلیل   ولی برای اثبات دندان دردش کنیم میاز او طلب دلیل  شود می

 ولی اطلاع از دندان دردمان، نوعی شناخت از این قبیل نیست. گیریم میاد گل چنین است و چنان است چیزی از او ی

 واسطه بی "شناخت"هر چه باشد از مقوله شناخت نیست و در واقع چیزی به نام  ایم یدهنامخلاصه آنچه را خودآگاهی 

 صورت بهد نالیدن. ناله هم بیان نوعی شناخت نیست بلکه بیان و ابراز درد است و چیزی است مانن"من درد دارم "نداریم. 

خودآگاهی و آگاهی به غیر دو مقوله متفاوتند که سوء . "درد دارم"و هم در قالب جملاتی نظیر  شود میناله ظاهر 

 (.9191)ویتگنشتاین، کنند میرا  ها آنالقایِ یکی بودن و مشابه بودن  ،تفاهمات گرامری به سبب اختلاط مقولی

 پيشينه پژوهش داخلی

و تحقیق قرار  موردتوجهرا  زبان فارسیگفتاری زنان و مردان  های تفاوتکسانی است که  ازجمله( نیز 9299ی )جهانگیر

قرار داده  موردبررسیتهرانی  زبان فارسیاجتماعی بین سخنگویان  های تفاوتمتغیر زبانی را در ارتباط با  91داده است. وی 

اجتماعی و  های گروهچشمگیر برحسب متغیرهای زبانی،  ای گونه بهبانی ز های گوناگونیو نشان داده است که الگوهای 

 موردمطالعهیک عامل مهم در ایجاد تمایزهای گفتاری  عنوان به. در این بررسی، تحصیلات کند میگویشوران تفاوت 

متغیر،  91. در هر اند قرارگرفته موردبررسیاست. علاوه بر این، دو متغیر اجتماعی دیگر شامل جنسیت و سن نیز  قرارگرفته

افرادی که دارای تحصیلات بالاتری بودند در مقایسه با افرادی که سطح سواد آنان کمتر بود، تمایل بیشتری به استفاده از 

نیز کاربرد گونة فارسی معیار تهرانی در گفتار زنان، بیشتر از  کرده تحصیلگونة معیار از خود نشان دادند. در بین افراد 

 .خورد میبه چشم  مردان
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فرض نموده که  طور نیا، نامه انیپا. وی در این پرداخته است( به بررسی سخن زنانه و مردانه در رادیو 9211) یلیجل

مجریان زن در  های خود دقت بیشتری دارند و همچنین،  انتخاب واژه در کلامیی چند ویژگی ریکارگ بهمجریان زن با 

 و کلامیهای  کنند و دیگر آنکه، مجریان زن از ویژگی بر کلام استفاده می تأکیدای کلام خود از آهنگ بالای صدا بر

اینکه، مجریان زن برای انتقال معنا بیشتر از سکوت بهره  آخر نکتهکنند و  های جنس مخالف در کلام بیشتر استفاده می  واژه

 در .است شده آوری جمعاز چندین برنامه رادیویی های رادیویی هستند،   های تحقیق که متشکل از برنامه  داده گیرند. می

های حالت، صفات تقریب،   ، واژهدکنندهیتشدمجریان زن بیشتر از مجریان مرد، از صفات  که آمده دست بهپایان این نتایج 

 تر است. ها رسمیکنند و سبک کلام آن ای و سکوت در کلام خود استفاده می های ضمیمه  جملات تعجبی، پرسش

 ینه پژوهش خارجیپیش

شد تا این فرضیه را در  آن بردر مکزیک  99با مطالعه بر روی زبان مردان و زنان در یکی از جوامع مایا (9191) 91براون

از مردان هستند. وی بر این باور بود که سطح ادب در یک تعامل گفتاری به  تر مؤدببوتة آزمایش قرار دهد که زنان بسیار 

که حاکی از مؤدب بودن  هایی نشانهب و شنونده بستگی دارد. این بدان معناست که آن دسته از رابطة اجتماعی بین مخاط

 تر مؤدبانه های صورتبیشتر زنان از  استفادهبداند که  خواست می، بنابراین دهند مینشان  خوبی بهاست، روابط اجتماعی را 

ین باشد که زنان خود، مردان را از بعد اجتماعی برتر د حاکی از اتوان میدر مقایسه با مردان نشان دهندة چیست؟ آیا 

 های کنشهستند که نقش قیدی دارند و قدرت  92از ادات ای طبقه، کنند میکه مایاها بدان تکلم  93؟ در زبان زلتادانند می

قانه، حقیقتاً( و ، این دسته از ادات قدرت کلام را تقویت کرده )همدلانه، صادتر ساده. به عبارت کنند میگفتاری را تعدیل 

 )موقتاً، شاید، یحتمل(. کنند مییا تضعیف 

که مردان و زنان تمایل دارند که از الگوهای متفاوت در آهنگ کلام استفاده کنند.  دهد می( نشان 9299) 94مطالعات هاید

ه سطح مختلف از مردان فقط س علاوه به. کنند میزنان از الگوهای آهنگ کلام تعجب، سرخوشی و نزاکت بیشتر استفاده 

زنان چهار سطح دارند. سطح چهارمی که زنان دارند بالاترین میزان زیر  که یدرحالزیر و بمی در آهنگ کلام خود دارند، 

از این نظر مفید است که به  شود می کاربرده بهو بمی در آهنگ کلام است. الگوهای آهنگ کلام متفاوت که توسط زنان 

 را بیان کنند. تری یعوسطف تا عوا دهد میآنها امکان 

 پژوهششناسی  . روش3

آل های سیمین دانشور و جلال  های مفهومی داستان گیری تصادفی ساده برای استخراج استعاره در این مقاله از روش نمونه

 است. شده استفاده احمد

 

 

 پژوهشهای  . یافته4

 استعاره ترس در آثار سیمین دانشور
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اسم  99مفهومی حوزه ترس که در آثار سیمین دانشور یافت گردید،  های استعارهاوی جمله و عبارت ح 21از میان  

 :گردند مینمونه ذکر  عنوان به ها آنمورد از  9که در ادامه  آمد دست بهنگاشت 

 (5. )سووشون،بوسند میرا  ميرغضبشانچطور دست  ها گوساله - 1 نمونه
بوسیدن جلوه نموده است که  صورت بهاین جمله احساس ترس گاهی بازنمایی ترس محبت کردن به دیگران است. در 

 .باشد میبوسیدن نماد محبت و ابراز علاقه 

 بوسیدن :مبدأحوزه 

 احساس ترس حوزه مقصد:

 احساس ترس بوسیدن دست است. اسم نگاشت:

مهمانهایی که نزدیک زن و شوهر بودند و شنيدند یوسف چه گفت اول از کنارشان عقب  -2 نمونه

 (5د. )سووشون،رفتن
 پیداکردهاحساس ترس حرکت است. در این جمله احساس ترس با دور شدن از کنار یوسف و زری نمود  3در نمونه 

 است.

 حرکت )دور شدن و فاصله گرفتن( :مبدأحوزه 

 : احساس ترسحوزه مقصد

 احساس ترس دور شدن و فاصله گرفتن از خطر است.اسم نگاشت: 

فرو خورد، دست یوسف را گرفت و با چشمهایش التماس کرد. زری تحصينش را  -3نمونه 

 (5)سووشون،
که  گردد میدر این نمونه احساس ترس اندام بدن است. در این جمله احساس ترس از طریق نگاه و چشمهای زری منتقل 

 کلامش را ادامه ندهد. کند میاز ترس به یوسف التماس 

 اندام بدن )چشمها( :مبدأحوزه 

 احساس ترس حوزه مقصد:

 احساس ترس التماس کردن چشمها است.اسم نگاشت: 

 (5تو رو خدا یک امشب رو بگذار ته دلم از حرفهایت نلرزد. )سووشون، -4نمونه 
در اینجا احساس ترس حرکت است. در این جمله ترسی که در وجود زری است و از حرفهای یوسف بوجود آمده، باعث 

 .گردد میحرکت و لرزش در وجود زری 

 حرکت )لرزش( :مبدأحوزه 

 احساس ترس حوزه مقصد:

 احساس ترس لرزش اندام بدن است.اسم نگاشت: 

 

است یک  خواسته میگرفتن از صنف نانوا  چشم زهرهدر شهر چو افتاده بود که حاکم برای  -5نمونه 

 (6)سووشون، شاطر را در تنور نانوایی بيندازد.
 ن و قصد کشتن است.گرفت چشم زهرهدر این نمونه احساس ترس 
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 کشتن :مبدأحوزه 

 احساس ترس حوزه مقصد:

 ترس قتل است. احساس اسم نگاشت:

 (8مادر آقاست. )سووشون، یادگار... : این رونمای شب عروسيملرزید میگفت و صدایش  -6نمونه 
 در فرد است. احساس ترس حرکت است. لرزیدن صدا هنگام حرف زدن، در واقع ایجاد حرکت از روی ترس 1در نمونه 

 حرکت )ارزش صدا( :مبدأحوزه 

 احساس ترس حوزه مقصد:

 احساس ترس لرزش صداست.اسم نگاشت: 

 (24. )سووشون،لرزید میو سبيلهای بورش  -7نمونه 
 ترس فرد است. دهنده نشانو این حرکت  دهد میترس حرکت است. لرزیدن سبیلها، در واقع حرکت آنها را نشان 

 نداملرزیدن ا: مبدأحوزه 

 احساس ترس حوزه مقصد:

 احساس ترس لرزش مو و سبیل است.اسم نگاشت: 

 (15. )سووشون،ترسند نمی، از مهر و موم انبارهای تو که ستانند می زور بهاگر ندهيم خودشان  -8نمونه 
ابل قدرتمند این است که طرف مق دهنده نشانگرفتن چیزی  زور بهدر این نمونه احساس ترس اجبار است. در این نمونه، 

 د انجام دهد.توان میهر کاری  اجبار بهاست و افراد توان مقابله ندارند و فردی که دارای قدرت است 

 اجبار :مبدأحوزه 

 احساس ترسحوزه مقصد: 

 ترس اجبار است. احساس اسم نگاشت:

 حوزه ترس در آثار سيمين دانشور های نگاشت اسم -1جدول 
ار سيمين بسامد کاربرد در آث اسم نگاشت 

 دانشور

 درصد کاربرد

 %3895 9 احساس ترس بوسیدن است 9

 %33895 9 احساس ترس حرکت است 3

 %9859 2 احساس ترس اندام بدن است 2

 %99894 1 احساس ترس اندام واژه است 4

 %3895 9 احساس ترس قتل است 5

 %94839 5 احساس ترس لرزیدن اندام است 1

 %3895 9 احساس ترس اجبار است 9

 %94839 5 احساس ترس شیء است 9

 

 

 استعاره درد در آثار سيمين دانشور
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اسم نگاشت  99مفهومی حوزه درد که در آثار سیمین دانشور یافت گردید،  های استعارهجمله و عبارت حاوی  49از میان 

 :گردند مینمونه ذکر  عنوان به ها آنمورد از  9که در ادامه  آمد دست به

افتاده.  وتاب پيچبه  سرکوفتهمثل مار  درد دلس نان آن نانوایی را خورده از هر ک -1نمونه 

 (6)سووشون،
 خوردن وتاب پیچ: مبدأحوزه 

 احساس دردحوزه مقصد: 

 خوردن است. وتاب پیچاحساس درد اسم نگاشت: 

 (18خوردم. )سووشون، دل خونبعد مرگ فرزندم، چقدر  -2نمونه 
 خوردن( دل خوناندام واژه ) :مبدأحوزه 

 احساس درد حوزه مقصد:

 خوردن است. دل خوندرد  احساس اسم نگاشت:

و مردهایشان روی مبلها  رقصيدند میزنهای شهر با لباسهای رنگارنگشان در بغل افسرهای غریبه  -3نمونه 

 (11. )سووشون،اند نشسته، گفتی بر سر آتش پایيدند مینشسته بودند و آنها را 
 آتش(مکان ) :مبدأحوزه 

 احساس درد حوزه مقصد:

 احساس درد نشستن روی آتش است. اسم نگاشت:

 (11سووشون،) ، آدم که توی دل مردم نيست.خورد میشاید خون خونشان را  -4نمونه 
 جاندار پنداری: مبدأحوزه 

 احساس درد حوزه مقصد:

 احساس درد خوردن خون است.اسم نگاشت: 

یوسف نهفته بود، مثل دو تا زمرد مرطوب.  چشمهایه انگار هميشه یک قطره اشک ت -5نمونه 

 (14)سووشون،
 اشک چشم: مبدأحوزه 

 احساس درد حوزه مقصد:

 احساس درد اشک چشم است.اسم نگاشت: 

 (18سووشون، ) زری برگشت و دست انداخت گردن شوهرش و اشکش سرازیر شد. -6نمونه 
 سرازیری اشک: مبدأحوزه 

 احساس درد حوزه مقصد:

 احساس درد سرازیری اشک است.گاشت: اسم ن

 

 

 (22از حرفهای او قلبش تير کشيد. )سووشون، -7نمونه 
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۱۴ 
 

 تیر کشیدن قلب :مبدأحوزه 

 احساس درد حوزه مقصد:

 احساس درد تیر کشیدن قلب )فشار فیزیکی( است.اسم نگاشت: 

 (23د. )سووشون،(، اما دیروز خيلی محکم زاسب کره)به  زد میاول آهسته چکش  روزهای -8نمونه 
 ضربه محکم چکش: مبدأحوزه 

 احساس درد حوزه مقصد:

 احساس درد ضربه محکم چکش است.اسم نگاشت: 

 های حوزه درد در آثار سيمين دانشور اسم نگاشت -2جدول 
بسامد کاربرد در آثار  اسم نگاشت 

 سيمين دانشور

 درصد کاربرد

 %91812 5 احساس درد اندام واژه است 9

 %3893 9 خوردن است وتاب پیچدرد احساس  3

 %4835 9 احساس درد بیماری است 2

 %91812 5 احساس درد مکان است 4

 %1829 2 احساس درد جاندار پنداری است 5

 %4835 3 احساس درد اشک چشم است 1

 %3893 9 احساس درد سرازیری اشک است 9

 %4835 3 احساس درد سختی و رنج کشیدن است 9

 ادی در آثار سيمين دانشوراستعاره ش

به اسم نگاشت  95 مفهومی حوزه شادی که در آثار دانشور یافت گردید، های استعارهجمله و عبارت حاوی  34از میان  

 :گردند مینمونه ذکر  عنوان بهمورد  2که در ادامه  آمد دست

دوید. )سووشون، حيات  طرف به مهياخسرو با شنيدن صدای اسب در پوست خود نگنجيد و بی -1نمونه 

85) 

 در پوست نگنجیدن )نیرو وارد شدن(: مبدأحوزه 

 احساس شادیحوزه مقصد: 

 احساس شادی در پوست نگنجیدن است.اسم نگاشت: 

 (23با شنيدن صدای یوسف قهقهه ای زد. )سووشون، -2نمونه 

 خنده بلند: مبدأحوزه 

 احساس شادی حوزه مقصد:

 ست.احساس شادی خنده بلند ااسم نگاشت: 
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 (9سووشون،) سروها، نخلهای زینتی، درختهای نارنج همه چراغان شده بودند. -3نمونه 

 نور و روشنایی: مبدأحوزه 

 احساس شادی حوزه مقصد:

 احساس شادی نور و روشنایی است.اسم نگاشت: 

 گيری بحث و نتيجه. 5

پذیرد، بنابراین میزان زیادی می تأثیروی از جنسیت  طورکلی بهاز دیدگاه زبانشناسی جنسیت، سبک نگارش نویسنده 

در آثار سیمین دانشور  جنسیت آنهاست. تأثیرتحت  مبدأها در آثار این نویسنده و نیز نوع انتخاب حوزه کاربرد این استعاره

احساس ترس حرکت است، احساس ترس اندام واژه است، احساس  به توان میترس، درد و شادی  های استعارهبرای بیان 

رس شیء است، احساس درد اندام واژه است، احساس درد مکان است، احساس درد حرکت است، احساس درد شیء ت

احساس شادی حرکت است، اشاره نمود که دارای ، احساس شادی شیء است، است، احساس شادی نور و روشنایی است

 بسامد کاربرد بیشتری هستند.
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Abstract 
This thesis is an analytic-descriptive research that studies the conceptual metaphors of fear, pain and joins in 

Sminin aa nsshvrr ’s works. The researcher aims to answer this question: to some extent, the sexuality of authors 

influence the style of her. The chosen corpus in this research consists of 120 selected sentences that included 

conceptual metaphors of fear, pain and joins. The achievements of this research show that the usage of mentioned 

metaphors and their frequencies to some extant influenced by sexuality of the authors. In addition, the analysis of 

data in the chosen works from Simin Daneshvar shows that the source cognitive domains which were used by the 

author are animals, plants, motion and instrument and also the cognitive source domains used others books of 

Daneshvar work are animals, plants and instrument. Moreover, the samples of these conceptual metaphors in the 

works of mentiondd auhhors rr   “th  joins ss movemnn,”, “th  faar is anim,,”,  “Th  faar ss non- saabtttty” and “hhe 
pnnn ss sound”  Also hh  wrttnng sty   of th  uuhhors infuunneed by hrr  sexutttt y, hhrrefor  hh  hhosnn souree 
cognitive domains used by the mentioned authors are dependent to sexuality of them. For instance, the woman 

used the metaphor of joins more that the man counterpart. 
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Gender Linguistics, Cognitive linguistics, Conceptual metaphor, Metaphor of fear, Metaphor of pain, Metaphor of 

joins. 
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